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 I. Введение 
 
 

1. Второй комитет провел предметные обсуждения по пункту 18 повестки 
дня (см. A/67/435, пункт 2). Решения по подпункту (b) принимались на 29-м и 
38-м заседаниях 15 ноября и 14 декабря 2012 года. Информация о ходе рас-
смотрения Комитетом этого подпункта содержится в соответствующих кратких 
отчетах (A/C.2/67/SR.29 и 38). 
 
 

 II. Рассмотрение предложений 
 
 

 A. Проекты резолюций A/C.2/67/L.24 и A/C.2/67/L.62 
 
 

2. На 29-м заседании 15 ноября представитель Алжира от имени Группы 77 
и Китая внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Междуна-
родная финансовая система и развитие» (A/C.2/67/L.24), следующего содержа-
ния: 

 «Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 55/186 от 20 декабря 2000 года и 56/181 
от 21 декабря 2001 года, озаглавленные «На пути к более прочной и ста-
бильной международной финансовой структуре, отвечающей первооче-
редным задачам роста и развития, особенно в развивающихся странах, и 
цели содействия установлению справедливого социально-экономического 
порядка», а также на свои резолюции 57/241 от 20 декабря 2002 года, 

__________________ 

 * Доклад Комитета по данному пункту публикуется в четырех частях под условным 
обозначением A/67/435 и Add.1–3. 
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58/202 от 23 декабря 2003 года, 59/222 от 22 декабря 2004 года, 60/186 от 
22 декабря 2005 года, 61/187 от 20 декабря 2006 года, 62/185 от 19 декабря 
2007 года, 63/205 от 19 декабря 2008 года, 64/190 от 21 декабря 2009 года, 
65/143 от 20 декабря 2010 года и 66/187 от 22 декабря 2011 года, 

 ссылаясь также на Декларацию тысячелетия Организации Объеди-
ненных Наций и свою резолюцию 56/210 B от 9 июля 2002 года, в которой 
она одобрила Монтеррейский консенсус Международной конференции по 
финансированию развития, на Рио-де-Жанейрскую декларацию по окру-
жающей среде и развитию, Повестку дня на XXI век, Программу дейст-
вий по дальнейшему осуществлению Повестки дня на XXI век и План 
выполнения решений Всемирной встречи на высшем уровне по устойчи-
вому развитию («Йоханнесбургский план выполнения решений»), 

 ссылаясь далее на Дохинскую декларацию о финансировании разви-
тия: итоговый документ Международной конференции по последующей 
деятельности в области финансирования развития для обзора хода осуще-
ствления Монтеррейского консенсуса, которая была проведена 29 нояб-
ря — 2 декабря 2008 года в Дохе,  

 напоминая о Конференции по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для развития и ссылаясь на ее 
итоговый документ, 

 напоминая также о пленарном заседании высокого уровня Гене-
ральной Ассамблеи, посвященном целям в области развития, сформули-
рованным в Декларации тысячелетия, и ссылаясь на его итоговый доку-
мент,  

 напоминая далее о Конференции Организации Объединенных Наций 
по устойчивому развитию, состоявшейся 20–22 июня 2012 года в Рио-де-
Жанейро, Бразилия, и ссылаясь на ее итоговый документ под названием 
«Будущее, которого мы хотим»,  

 учитывая работу, проделанную Специальной рабочей группой от-
крытого состава Генеральной Ассамблеи для последующей проработки 
вопросов, затронутых в итоговом документе Конференции по вопросу о 
мировом финансово-экономическом кризисе и его последствиях для раз-
вития, и принимая к сведению ее доклад о ходе работы, и вновь заявляя о 
необходимости осуществления надлежащей последующей деятельности 
по выполнению решений Конференции по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для развития и решения изу-
чить наиболее эффективные процедуры осуществления на межправитель-
ственном уровне последующей деятельности по итогам этой конферен-
ции,  

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу пагубного воздейст-
вия на развивающиеся страны продолжающегося мирового финансово-
экономического кризиса, который высветил существующие на протяже-
нии длительного времени системные недостатки и диспропорции на ми-
ровых финансовых рынках, и подчеркивая, что процессу оживления уг-
рожают новые обстоятельства, включая все острее ощущающуюся во 
многих развитых странах нехватку бюджетных средств в экономике, а 
также чрезмерно либеральную валютно-кредитную политику, проводи-
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мую центральными банками развитых стран, и что системные проблемы, 
стоящие перед мировой экономикой, необходимо решать, в том числе пу-
тем полного проведения реформы мировой финансовой системы и архи-
тектуры, 

 выражая также глубокую обеспокоенность по поводу возможных 
будущих последствий для развивающихся стран нынешнего кризиса суве-
ренной задолженности в Европе, который сопряжен со значительными из-
держками и сбоями, в том числе в том, что касается занятости и инвести-
ций в производство, и влечет за собой сокращение государственных рас-
ходов,  

 отмечая, что некоторые развивающиеся страны являются в послед-
нее время главными локомотивами мирового экономического роста, одна-
ко экономический кризис подрывает их способность противостоять буду-
щим потрясениям, напоминая о взятых обязательствах поддерживать ак-
тивный, устойчивый, сбалансированный и всеохватный рост и вновь под-
тверждая необходимость сотрудничества в деле выполнения обязательств 
в области развития, с тем чтобы достичь к 2015 году целей в области раз-
вития, сформулированных в Декларации тысячелетия,  

 вновь подтверждая цели Организации Объединенных Наций, изло-
женные в ее Уставе, в том числе цель осуществлять международное со-
трудничество в разрешении международных проблем, в частности эконо-
мического и социального характера, и быть центром для согласования 
действий наций в достижении этих общих целей, и вновь заявляя о необ-
ходимости укрепления ведущей роли Организации Объединенных Наций 
в содействии обеспечению развития, 

 особо отмечая насущную необходимость того, чтобы Организация 
Объединенных Наций взяла на себя центральную и инициативную роль в 
вопросах глобального экономического регулирования, и вновь заявляя о 
необходимости укрепления ведущей роли Организации Объединенных 
Наций в содействии обеспечению развития,  

 вновь заявляя о том, что международная финансовая система должна 
способствовать поступательному, всеохватному и справедливому эконо-
мическому росту, устойчивому развитию, созданию рабочих мест и реа-
лизации усилий по искоренению нищеты и голода в развивающихся стра-
нах, открывая при этом возможности для слаженной мобилизации средств 
из всех источников финансирования развития, 

 напоминая о четвертой Конференции Организации Объединенных 
Наций по наименее развитым странам и ссылаясь на Программу действий 
для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов и призна-
вая в этой связи, что международная финансовая система должна способ-
ствовать удовлетворению надлежащим образом особых нужд и первооче-
редных потребностей наименее развитых стран, и признавая, что между-
народная финансовая и торговая архитектура должна способствовать 
удовлетворению особых нужд и первоочередных потребностей наименее 
развитых стран и гибко реагировать на них и что следует обеспечивать 
повышение координации и слаженности в различных программных об-
ластях международной архитектуры развития, включая официальную по-



A/67/435/Add.2  
 

4 12-65227 
 

мощь в целях развития, торговлю, прямые иностранные инвестиции, за-
емное и собственное финансирование, с учетом также новых и назреваю-
щих проблем,  

 подчеркивая важность приверженности созданию эффективных на-
циональных финансовых секторов, которые вносят жизненно важный 
вклад в национальные усилия в области развития, как важного компонен-
та международной финансовой архитектуры, способствующей развитию, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря; 

 2. вновь заявляет о настоятельной необходимости повышения 
слаженности и согласованности функционирования международных ва-
лютно-финансовой и торговой систем и своей приверженности решению 
этой задачи, а также о важности обеспечения их открытости, справедли-
вости и всеохватного характера в целях подкрепления национальных уси-
лий в области развития для обеспечения поступательного, всеохватного и 
справедливого экономического роста и достижения согласованных на ме-
ждународном уровне целей в области развития, в том числе сформулиро-
ванных в Декларации тысячелетия; 

 3. подчеркивает необходимость принятия решительных мер по 
урегулированию проблем, стоящих перед мировой экономикой, для обес-
печения сбалансированного, устойчивого, всеохватного и справедливого 
мирового роста, сопровождающегося обеспечением полной и производи-
тельной занятости и созданием полноценных рабочих мест, и подчеркива-
ет также необходимость мобилизации значительного объема ресурсов из 
самых разных источников для содействия обеспечению полной и произ-
водительной занятости и достойной работы для всех; 

 4. выражает серьезную тревогу в связи с существенным нарас-
танием рисков для финансовой стабильности многих развитых стран и, в 
частности, их значительной структурной уязвимостью в плане финанси-
рования суверенной задолженности, отчасти обусловленной переклады-
ванием частных рисков на государственный сектор, и призывает безотла-
гательно выработать согласованные решения для уменьшения суверенно-
го риска в развитых странах, чтобы предупредить его распространение и 
смягчить его последствия для международной финансовой системы; 

 5. с обеспокоенностью отмечает, что продолжающийся финан-
сово-экономический кризис по-прежнему угрожает росту, инвестициям в 
производство и рабочим местам в развивающихся странах; 

 6. отмечает предпринимаемые на национальном, региональном и 
международном уровнях важные усилия по урегулированию проблем, 
обусловленных финансово-экономическим кризисом, и признает, что 
нужны дополнительные усилия для обеспечения возврата к докризисным 
темпам роста, сопровождающегося обеспечением полной и производи-
тельной занятости и созданием полноценных рабочих мест, для реформи-
рования и укрепления финансовых систем и обеспечения активного, по-
ступательного и сбалансированного роста мировой экономики и устойчи-
вого развития; 



 A/67/435/Add.2
 

12-65227 5 
 

 7. отмечает также, что Организация Объединенных Наций в 
силу универсального характера ее членского состава и ее легитимности 
является уникальным и ключевым форумом для обсуждения международ-
ных экономических вопросов и их влияния на процесс развития, и вновь 
подтверждает, что Организация Объединенных Наций располагает хоро-
шими возможностями для участия в различных процессах реформ, на-
правленных на совершенствование и укрепление эффективного функцио-
нирования международной финансовой системы и архитектуры, призна-
вая в то же время, что Организация Объединенных Наций и международ-
ные финансовые учреждения наделены взаимодополняющими мандатами, 
вследствие чего координация их действий имеет решающее значение; 

 8. напоминает в этой связи о решимости укреплять координацию 
между системой Организации Объединенных Наций и многосторонними 
финансовыми и торговыми учреждениями и учреждениями, занимающи-
мися вопросами развития, с тем чтобы содействовать экономическому 
росту, ликвидации нищеты, созданию рабочих мест и обеспечению устой-
чивого развития во всем мире, на основе четкого понимания и уважения 
их мандатов и управленческих структур; 

 9. напоминает также о том, что страны должны располагать не-
обходимыми возможностями для гибкого применения антициклических 
мер и принятия индивидуализированных и целенаправленных антикри-
зисных мер, и призывает упростить условия кредитования, с тем чтобы 
они были актуальными и индивидуализированными, преследовали кон-
кретные цели и обеспечивали поддержку развивающихся стран, сталки-
вающихся с финансово-экономическими проблемами и проблемами в об-
ласти развития; 

 10. напоминает далее в этой связи о совершенствовании системы 
кредитования по линии Международного валютного фонда благодаря, в 
частности, упорядочению условий и созданию таких более гибких меха-
низмов, как страховочные кредитные линии и кредиты для пополнения 
ликвидности, отмечая при этом, что новые и уже действующие програм-
мы не должны предусматривать необоснованных условий, носящих про-
циклический характер; 

 11. настоятельно призывает многосторонние банки развития про-
должать переходить к предоставлению помощи на гибких и льготных ус-
ловиях, предусматривающих ускоренное выделение основного объема 
средств уже на первоначальном этапе, что оперативно окажет развиваю-
щимся странам, сталкивающимся с нехваткой финансовых средств, суще-
ственную поддержку в их усилиях по достижению целей в области разви-
тия, сформулированных в Декларации тысячелетия, принимая во внима-
ние индивидуальные возможности этих стран в плане освоения средств и 
приемлемость уровня их задолженности; 

 12. с обеспокоенность отмечает, что приток как частного, так и 
официального капитала в развивающиеся страны по-прежнему остается 
непредсказуемым; 

 13. признает роль потоков частного капитала в мобилизации 
средств для финансирования развития, обращает особое внимание на 
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проблемы, которые возникают у многих развивающихся стран, признает 
необходимость наличия пространства для стратегического маневра, по-
зволяющего принимать макроэкономические меры пруденциального регу-
лирования и меры по ограничению движения капитала для смягчения по-
следствий волатильности потоков капитала, и просит Генерального секре-
таря принять это во внимание при подготовке его доклада об осуществле-
нии настоящей резолюции; 

 14. отмечает, что страны могут принимать меры для заключе-
ния — в качестве крайнего средства, на индивидуальной основе и в рам-
ках существующих механизмов — соглашений между заемщиками и кре-
диторами о временном прекращении выплат в погашение задолженности, 
с тем чтобы помочь смягчить пагубные последствия кризиса и стабилизи-
ровать макроэкономическую конъюнктуру; 

 15. рекомендует создавать международные статутные механизмы 
для содействия своевременной реструктуризации задолженности и урегу-
лирования проблемы долга и для обеспечения большей ясности в отно-
шении правил, в соответствии с которыми будет осуществляться реструк-
туризация суверенной задолженности и урегулирование проблемы долга, 
способствуя тем самым укреплению международной финансовой ста-
бильности; 

 16. вновь подтверждает важность обеспечения всестороннего 
участия развивающихся стран в международных процессах принятия эко-
номических и финансовых решений и нормотворчества в экономической 
и финансовой сферах и в этой связи принимает к сведению недавно при-
нятые важные, но все же недостаточно радикальные решения о реформе 
управленческих структур, системы квот и распределения голосов в брет-
тон-вудских учреждениях и вновь заявляет о важности проведения гораз-
до более кардинальной реформы структуры управления этих учреждений 
и разработки ускоренной программы дополнительных реформ, касающих-
ся роли, участия и увеличения общего количества голосов развивающихся 
стран, на основе подхода, действительно отражающего мандат этих учре-
ждений в области развития, и повышения их эффективности, авторитета, 
подотчетности и легитимности; 

 17. отмечает в этой связи принятые Группой Всемирного банка 
решения о повышении роли и расширении участия и проведении даль-
нейших институциональных реформ в ответ на новые вызовы и о включе-
нии в советы исполнительных директоров Группы Всемирного банка два-
дцать пятого члена, ожидает достижения прогресса в проведении ее ин-
ституциональной реформы и призывает оперативно провести начатую в 
2010 году реформу системы квот и управленческой структуры Междуна-
родного валютного фонда; 

 18. подчеркивает важность всестороннего пересмотра формулы 
расчета квот для более точного отражения существующих реалий и обес-
печения наличия у развивающихся стран полноправных возможностей 
влиять на обсуждаемые решения и участвовать в их принятии таким обра-
зом, чтобы его результатом стало реальное увеличение квот отдельных 
развивающихся стран, причем такое увеличение не должно производиться 
в ущерб другим развивающимся странам; 
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 19. вновь заявляет о важности открытого и прозрачного процесса 
назначения руководителей Международного валютного фонда и других 
международных финансовых учреждений исходя из профессиональных 
качеств кандидатов; 

 20. особо отмечает необходимость более активных государствен-
ных действий и более тщательного общественного контроля для обеспе-
чения надлежащего регулирования рынка, которое отвечало бы общест-
венным интересам, и в этой связи признает необходимость повышения 
качества регулирования финансовых рынков для содействия поддержа-
нию экономической стабильности и обеспечения рационального характе-
ра финансовой системы и ее соответствия реальной экономике; 

 21. подчеркивает, что существующая международная резервная 
система, основанная на одной национальной валюте, способствует эконо-
мическим диспропорциям и рыночной нестабильности, принимает к све-
дению предложения о реформировании существующей системы, в том 
числе в отношении функций расширенных специальных прав заимствова-
ния, рекомендует продолжать обсуждение этого вопроса и просит Гене-
рального секретаря подготовить подробное исследование по вопросу о 
возможности создания более эффективной и справедливой резервной сис-
темы, включая усиление роли региональных коммерческих и резервных 
механизмов и резервных фондов для решения проблем, связанных с со-
стоянием платежного баланса; 

 22. вновь заявляет о том, что центральное место в рамках усилий 
по предотвращению кризисов должно отводиться эффективному много-
стороннему наблюдению на всеохватной основе, и подчеркивает необхо-
димость дальнейшего усиления наблюдения за финансовой политикой 
стран; 

 23. подчеркивает в этой связи необходимость усиления межправи-
тельственного и независимого наблюдения за финансовой политикой раз-
витых стран и за влиянием, которое она оказывает, в частности, на меж-
дународные процентные ставки, валютные курсы и потоки капитала, в 
том числе на частное и государственное финансирование в развивающих-
ся странах; 

 24. признает необходимость улучшения координации финансовой 
и экономической политики на международном уровне для решения на-
сущных финансовых и экономических проблем; 

 25. подчеркивает необходимость расширения обмена информаци-
ей, повышения прозрачности и использования объективных критериев 
при разработке и оценке возможных сценариев динамики уровня задол-
женности, включая оценку внутреннего государственного и частного дол-
га, для обеспечения достижения целей в области развития, признает, что 
рейтинговые агентства играют важную роль в предоставлении информа-
ции, включая оценку корпоративных и суверенных рисков, и в этой связи 
вновь предлагает Председателю Генеральной Ассамблеи провести тема-
тические обсуждения по вопросу о роли рейтинговых агентств в между-
народной финансовой системе и просит Генерального секретаря предста-
вить доклад о новых и принимаемых мерах по созданию новых или со-
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вершенствованию существующих рейтинговых агентств и об их способ-
ности точно оценивать кредитоспособность заемщиков; 

 26. предлагает международным финансовым и банковским учреж-
дениям и далее повышать прозрачность механизмов оценки рисков, отме-
чая, что в оценках суверенных рисков, подготавливаемых частным секто-
ром, должны максимально широко использоваться четкие, объективные и 
прозрачные параметры, чему может способствовать наличие высококаче-
ственных данных и аналитической информации, и рекомендует соответст-
вующим учреждениям, в том числе Конференции Организации Объеди-
ненных Наций по торговле и развитию, продолжать работу над этим во-
просом, в том числе связанную с его потенциальным воздействием на 
перспективы развития развивающихся стран; 

 27. призывает многосторонние, региональные и субрегиональные 
банки развития и фонды развития продолжать играть жизненно важную 
роль в удовлетворении потребностей развивающихся стран и стран с пе-
реходной экономикой в области развития, в том числе посредством скоор-
динированных действий, когда это уместно, подчеркивает, что более 
крепкие региональные банки развития и субрегиональные финансовые 
учреждения могут обеспечивать дополнительную гибкую финансовую 
поддержку национальных и региональных усилий в области развития, по-
вышая тем самым ответственность исполнителей и общую эффективность 
этих усилий, и в этой связи с удовлетворением отмечает недавнее расши-
рение капитальной базы многосторонних и региональных банков разви-
тия и, кроме того, рекомендует прилагать усилия по обеспечению наличия 
у субрегиональных банков развития достаточных средств; 

 28. рекомендует расширять региональное и субрегиональное со-
трудничество, в том числе с привлечением региональных и субрегиональ-
ных банков развития, на основе торговых соглашений и соглашений о ре-
зервных валютах и посредством других региональных и субрегиональных 
инициатив; 

 29. подчеркивает необходимость неуклонного совершенствования 
стандартов в области корпоративного управления и управления в государ-
ственном секторе, когда это уместно, в соответствии с положениями на-
ционального законодательства, включая стандарты, связанные с бухгал-
терским учетом, аудиторской деятельностью и мерами по обеспечению 
прозрачности, в частности в налоговой и бюджетной сферах, отмечая па-
губные последствия ненадлежащей политики; 

 30. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ас-
самблее на ее шестьдесят восьмой сессии доклад об осуществлении на-
стоящей резолюции, который должен быть подготовлен в сотрудничестве 
с бреттон-вудскими учреждениями и другими соответствующими заинте-
ресованными сторонами; 

 31. постановляет включить в предварительную повестку дня сво-
ей шестьдесят восьмой сессии в рамках пункта, озаглавленного «Вопросы 
макроэкономической политики», подпункт, озаглавленный „Международ-
ная финансовая система и развитие “». 
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3. На своем 38-м заседании 14 декабря Комитет рассмотрел проект резолю-
ции «Международная финансовая система и развитие» (A/C.2/67/L.62), пред-
ставленный заместителем Председателя Комитета г-ном Стефано Стефаниле 
(Италия) по итогам неофициальных консультаций по проекту резолю-
ции A/C.2/67/L.24. 

4. На том же заседании Комитет согласился с предложением Председателя 
не применять соответствующих положений правила 120 правил процедуры Ге-
неральной Ассамблеи и приступил к принятию решения по проекту резолю-
ции A/C.2/67/L.62.  

5. Также на том же заседании Комитет был информирован о том, что проект 
резолюции A/C.2/67/L.62 не имеет последствий для бюджета по программам.  

6. Также на 38-м заседании заместитель Председателя Комитета внес уст-
ную поправку в текст проекта резолюции на английском языке 
(см. A/C.2/67/SR.38). 

7. На том же заседании Комитет принял проект резолюции A/C.2/67/L.62 с 
внесенной в него устной поправкой (см. пункт 12). 

8. В связи с принятием проекта резолюции A/C.2/67/L.62 проект 
резолюции A/C.2/67/L.24 был снят с рассмотрения его авторами.  
 
 

 B. Проект резолюции A/C.2/67/L.25 
 
 

9. На 29-м заседании 15 ноября представитель Алжира от имени Группы 77 
и Китая внес на рассмотрение проект резолюции, озаглавленный «Последую-
щая деятельность по итогам Конференции по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для развития» (A/C.2/67/L.25), сле-
дующего содержания: 

 «Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 63/303 от 9 июля 2009 года, в которой 
она одобрила итоговый документ Конференции по вопросу о мировом 
финансово-экономическом кризисе и его последствиях для развития, про-
веденной 24–30 июня 2009 года в Нью-Йорке, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 63/305 от 31 июля 2009 года, в 
которой она постановила создать специальную рабочую группу открытого 
состава Генеральной Ассамблеи для последующей проработки вопросов, 
затронутых в итоговом документе Конференции по вопросу о мировом 
финансово-экономическом кризисе и его последствиях для развития,  

 ссылаясь далее на свое решение от 13 сентября 2010 года принять к 
сведению доклад о ходе работы Специальной рабочей группы открытого 
состава Генеральной Ассамблеи для последующей проработки вопросов, 
затронутых в итоговом документе Конференции по вопросу о мировом 
финансово-экономическом кризисе и его последствиях для развития, 

 напоминая о содержащемся в докладе о ходе работы Специальной 
рабочей группы открытого состава предложении провести последующую 
конференцию по вопросу о мировом финансово-экономическом кризисе и 
его последствиях для развития, которое было представлено значительным 
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числом государств-членов для дальнейшего рассмотрения Генеральной 
Ассамблеей,  

 ссылаясь на свою резолюцию 65/313 от 12 сентября 2011 года и свое 
решение продолжить рассмотрение наиболее эффективных процедур 
осуществления на межправительственном уровне последующей деятель-
ности по итогам Конференции по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для развития, а также на свою 
просьбу, адресованную Председателю Генеральной Ассамблеи, провести 
открытые, всеохватные, своевременные и транспарентные консультации 
со всеми государствами-членами, 

 напоминая о решении Председателя Генеральной Ассамблеи провес-
ти 17 и 18 мая 2012 года тематическое обсуждение на высоком уровне в 
качестве вклада в консультации между государствами-членами относи-
тельно последующей деятельности по осуществлению решений Конфе-
ренции по вопросу о мировом финансово-экономическом кризисе и его 
последствиях для развития,  

 напоминая также о настоятельном призыве, с которым обратились 
главы государств в ходе тематического обсуждения на высоком уровне, 
подчеркнув необходимость более активных усилий со стороны Организа-
ции Объединенных Наций в целях осуществления последующей деятель-
ности по итогам Конференции по вопросу о мировом финансово-
экономическом кризисе и его последствиях для развития,  

 признавая необходимость обеспечения надлежащей последующей 
деятельности по осуществлению решений Конференции по вопросу о ми-
ровом финансово-экономическом кризисе и его последствиях для разви-
тия, 

 1. постановляет провести последующую конференцию по вопро-
су о мировом финансово-экономическом кризисе в мае 2013 года и в этой 
связи с удовлетворением отмечает предложение правительства Казахстана 
выступить в качестве принимающей стороны этой конференции; 

 2. постановляет также включить в предварительную повестку 
дня своей шестьдесят восьмой сессии в рамках пункта, озаглавленного 
«Международная финансовая система и развитие», подпункт, озаглавлен-
ный „Последующая деятельность по итогам Конференции по вопросу о 
мировом финансово-экономическом кризисе и его последствиях для раз-
вития и осуществление ее решений“». 

10. На 38-м заседании 14 декабря Председатель Комитета Джордж Уилфред 
Толбот (Гайана) сделал заявление, в котором информировал Комитет о том, что 
ряд пунктов из проекта резолюции A/C.2/67/L.25 был включен в только что 
принятый проект резолюции A/C.2/67/L.62. 

11. На том же заседании в связи с принятием проекта резолю-
ции A/C.2/67/L.62 проект резолюции A/C.2/67/L.25 был снят с рассмотрения 
его авторами.  
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 III. Рекомендация Второго комитета 
 
 

12. Второй комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий 
проект резолюции:  
 

  Международная финансовая система и развитие 
 
 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свои резолюции 55/186 от 20 декабря 2000 года и 56/181 от 
21 декабря 2001 года, озаглавленные «На пути к более прочной и стабильной 
международной финансовой структуре, отвечающей первоочередным задачам 
роста и развития, особенно в развивающихся странах, и цели содействия уста-
новлению справедливого социально-экономического порядка», а также на свои 
резолюции 57/241 от 20 декабря 2002 года, 58/202 от 23 декабря 2003 года, 
59/222 от 22 декабря 2004 года, 60/186 от 22 декабря 2005 года, 61/187 от 
20 декабря 2006 года, 62/185 от 19 декабря 2007 года, 63/205 от 19 декабря 
2008 года, 64/190 от 21 декабря 2009 года, 65/143 от 20 декабря 2010 года и 
66/187 от 22 декабря 2011 года, 

 ссылаясь также на Декларацию тысячелетия Организации Объединен-
ных Наций1 и свою резолюцию 56/210 B от 9 июля 2002 года, в которой она 
одобрила Монтеррейский консенсус Международной конференции по финан-
сированию развития2, на Рио-де-Жанейрскую декларацию по окружающей 
среде и развитию3, Повестку дня на XXI век4, Программу действий по даль-
нейшему осуществлению Повестки дня на XXI век5 и План выполнения реше-
ний Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию («Йохан-
несбургский план выполнения решений»)6, 

 ссылаясь далее на Дохинскую декларацию о финансировании развития: 
итоговый документ Международной конференции по последующей деятельно-
сти в области финансирования развития для обзора хода осуществления Мон-
террейского консенсуса, которая была проведена 29 ноября — 2 декабря 
2008 года в Дохе7,  

__________________ 

 1 Резолюция 55/2. 
 2 Доклад Международной конференции по финансированию развития, Монтеррей, Мексика, 

18–22 марта 2002 года (издание Организации Объединенных Наций, в продаже 
под № R.02.II.A.7), глава I, резолюция 1, приложение. 

 3 Доклад Конференции Организации Объединенных Наций по окружающей среде и 
развитию, Рио-де-Жанейро, 3–14 июня 1992 года, том I, Резолюции, принятые на 
Конференции (издание Организации Объединенных Наций, в продаже под № R.93.I.8 и 
исправление), резолюция 1, приложение I. 

 4 Там же, приложение II. 
 5 Резолюция S-19/2, приложение. 
 6 Доклад Всемирной встречи на высшем уровне по устойчивому развитию, Йоханнесбург, 

Южная Африка, 26 августа — 4 сентября 2002 года (издание Организации Объединенных 
Наций, в продаже под № R.03.II.A.1 и исправление), глава I, резолюция 2, приложение. 

 7 Резолюции 63/239, приложение. 



A/67/435/Add.2  
 

12 12-65227 
 

 напоминая о Конференции по вопросу о мировом финансово-экономичес-
ком кризисе и его последствиях для развития и ссылаясь на ее итоговый доку-
мент8, 

 напоминая также о пленарном заседании высокого уровня Генеральной 
Ассамблеи, посвященном целям в области развития, сформулированным в 
Декларации тысячелетия, и ссылаясь на его итоговый документ9,  

 напоминая далее о Конференции Организации Объединенных Наций по 
устойчивому развитию, состоявшейся 20–22 июня 2012 года в Рио-де-Жанейро, 
Бразилия, и ссылаясь на ее итоговый документ под названием «Будущее, кото-
рого мы хотим»10,  

 учитывая работу, проделанную Специальной рабочей группой открытого 
состава Генеральной Ассамблеи для последующей проработки вопросов, за-
тронутых в итоговом документе Конференции по вопросу о мировом финансо-
во-экономическом кризисе и его последствиях для развития, и принимая к све-
дению ее доклад о ходе работы11,  

 напоминая о проведенных 17 и 18 мая 2012 года тематических обсужде-
ниях на высоком уровне по вопросу о состоянии мировой экономики и финан-
сов и его последствиях для развития, которые были организованы Председате-
лем Генеральной Ассамблеи в качестве вклада в консультации между государ-
ствами-членами относительно последующей деятельности по осуществлению 
решений Конференции по вопросу о мировом финансово-экономическом кри-
зисе и его последствиях для развития, 

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу пагубного воздействия, 
которое продолжает оказывать мировой финансово-экономический кризис, в 
особенности на процесс развития, сознавая, что мировая экономика, несмотря 
на значительные усилия, до сих пор не вышла из опасной фазы, характери-
зующейся серьезными рисками спада, в том числе пертурбациями на мировых 
финансовых и сырьевых рынках, высоким уровнем безработицы и задолжен-
ности в ряде стран и ощущающейся во многих странах нехваткой бюджетных 
средств, угрожающими процессу оживления мировой экономики и отражаю-
щими ограниченность прогресса в направлении поддержания и восстановления 
сбалансированности глобального спроса, и подчеркивая необходимость приня-
тия дополнительных мер по устранению системных недостатков и диспропор-
ций и необходимость продолжения деятельности по реформированию и укреп-
лению международной финансовой системы, 

 отмечая, что, хотя некоторые развивающиеся страны являются в послед-
нее время главными локомотивами мирового экономического роста, экономи-
ческий кризис ослабил их способность противостоять дальнейшим потрясени-
ям, напоминая о взятых обязательствах поддерживать динамичный, устойчи-
вый, балансированный и всеохватный рост и вновь подтверждая необходи-
мость сотрудничества в деле выполнения обязательств в области развития для 
достижения к 2015 году целей в области развития, сформулированных в Дек-
ларации тысячелетия,  

__________________ 

 8 Резолюция 63/303, приложение. 
 9 См. резолюцию 65/1. 
 10 Резолюция 66/288, приложение.  
 11 A/64/884. 
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 напоминая об обязательстве работать в духе солидарности в целях выра-
ботки скоординированных и всеобъемлющих глобальных мер реагирования на 
сохраняющиеся пагубные последствия мирового финансово-экономического 
кризиса для развития и предпринимать действия, направленные, в частности, 
на восстановление уверенности, поддержание экономического роста и обеспе-
чение полной и производительной занятости и достойной работы для всех, 

 вновь подтверждая цели Организации Объединенных Наций, изложен-
ные в ее Уставе, в том числе цель осуществлять международное сотрудничест-
во в разрешении международных проблем экономического, социального, куль-
турного и гуманитарного характера, и быть центром для согласования дейст-
вий наций в достижении этих общих целей, и вновь заявляя о необходимости 
укрепления ведущей роли Организации Объединенных Наций в содействии 
обеспечению развития, 

 признавая, что международная финансовая система должна способство-
вать поступательному и всеохватному экономическому росту на справедливой 
основе, устойчивому развитию, созданию рабочих мест и реализации усилий 
по искоренению нищеты и голода в развивающихся странах, открывая при этом 
возможности для слаженной мобилизации средств из всех источников финан-
сирования развития, 

 напоминая о четвертой Конференции Организации Объединенных Наций 
по наименее развитым странам и ссылаясь на Стамбульскую программу дейст-
вий для наименее развитых стран на десятилетие 2011–2020 годов12 и призна-
вая в этой связи, что международные финансовые учреждения должны способ-
ствовать, согласно их мандатам, удовлетворению особых нужд и первоочеред-
ных потребностей наименее развитых стран,  

 подчеркивая важность приверженности созданию эффективных нацио-
нальных финансовых секторов, которые вносят жизненно важный вклад в на-
циональные усилия в области развития, как важного компонента международ-
ной финансовой архитектуры, способствующей развитию, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря13; 

 2. признает необходимость продолжать и активизировать усилия по 
повышению слаженности и согласованности функционирования международ-
ных валютно-финансовой и торговой систем и вновь заявляет о важности 
обеспечения их открытости, справедливости и всеохватного характера в целях 
подкрепления национальных усилий в области развития для обеспечения по-
ступательного и всеохватного экономического роста на справедливой основе и 
достижения согласованных на международном уровне целей в области разви-
тия, в том числе сформулированных в Декларации тысячелетия; 

 3. подчеркивает необходимость принятия решительных мер по урегу-
лированию проблем, стоящих перед мировой экономикой, для обеспечения 
сбалансированного, устойчивого и всеохватного мирового роста на справедли-
вой основе, сопровождающегося обеспечением полной и производительной за-

__________________ 

 12 Доклад четвертой Конференции Организации Объединенных Наций по наименее 
развитым странам, Стамбул, Турция, 9–13 мая 2011 года (издание Организации 
Объединенных Наций, в продаже под № 11.II.A.1), глава II. 

 13 A/67/187. 
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нятости и созданием полноценных рабочих мест, и подчеркивает также необ-
ходимость мобилизации значительного объема ресурсов из самых разных ис-
точников и эффективного использования финансовых средств для содействия 
обеспечению полной и производительной занятости и достойной работы для 
всех; 

 4. отмечает предпринимаемые на национальном, региональном и ме-
ждународном уровнях важные усилия по урегулированию проблем, обуслов-
ленных финансово-экономическим кризисом, и признает, что нужны дополни-
тельные усилия для содействия обеспечению экономического подъема, преодо-
ления пертурбаций на мировых финансовых и сырьевых рынках, решения про-
блем высокого уровня безработицы и задолженности в ряде стран, а также 
проблемы ощущающейся во многих странах нехватки бюджетных средств, ук-
репления банковского сектора, в том числе посредством повышения его про-
зрачности и подотчетности, устранения системных недостатков и диспропор-
ций и реформирования и укрепления международной финансовой системы; 

 5. отмечает также инициативу правительства Республики Казахстан 
выступить в качестве принимающей стороны международной конференции под 
названием «Мировая антикризисная конференция: эффективные меры проти-
водействия глобальной неопределенности и экономическим спадам», которая 
будет проведена 22–24 мая 2013 года в Астане; 

 6. признает необходимость продолжения и углубления координации 
финансовой и экономической политики на международном уровне для решения 
насущных финансовых и экономических проблем; 

 7. отмечает, что Организация Объединенных Наций в силу универ-
сального характера ее членского состава и ее легитимности является уникаль-
ным и ключевым форумом для обсуждения международных экономических во-
просов и их влияния на процесс развития, и вновь подтверждает, что Органи-
зация Объединенных Наций располагает хорошими возможностями для уча-
стия в различных процессах реформ, направленных на совершенствование и 
укрепление эффективного функционирования международной финансовой 
системы и архитектуры, признавая в то же время, что Организация Объединен-
ных Наций и международные финансовые учреждения наделены взаимодопол-
няющими мандатами, вследствие чего координация их действий имеет ре-
шающее значение; 

 8. напоминает в этой связи о решимости укреплять координацию меж-
ду системой Организации Объединенных Наций и многосторонними финансо-
выми и торговыми учреждениями и учреждениями, занимающимися вопроса-
ми развития, с тем чтобы содействовать экономическому росту, ликвидации 
нищеты, созданию рабочих мест и обеспечению устойчивого развития во всем 
мире, на основе четкого понимания и уважения их мандатов и управленческих 
структур; 

 9. напоминает также о том, что страны должны располагать необхо-
димыми возможностями для гибкого применения контрциклических мер и при-
нятия индивидуализированных и целенаправленных антикризисных мер, и 
призывает упростить условия кредитования, с тем чтобы они были актуальны-
ми и индивидуализированными, преследовали конкретные цели и обеспечива-
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ли поддержку развивающихся стран, сталкивающихся с финансово-экономи-
ческими проблемами и проблемами в области развития; 

 10. отмечает в этой связи увеличение объема ресурсов и совершенст-
вование системы кредитования по линии Международного валютного фонда 
благодаря, в частности, упорядочению условий и созданию таких более гибких 
механизмов, как страховочные кредитные линии и кредиты для пополнения 
ликвидности, гибкая кредитная линия и инструмент быстрого финансирования, 
отмечая при этом, что новые и уже действующие программы не должны преду-
сматривать необоснованных условий, носящих проциклический характер; 

 11. настоятельно призывает в этой связи многосторонние банки разви-
тия продолжать переходить к предоставлению помощи на гибких и льготных 
условиях, предусматривающих ускоренное выделение основного объема 
средств уже на первоначальном этапе, что оперативно окажет развивающимся 
странам, сталкивающимся с нехваткой финансовых средств, существенную 
поддержку в их усилиях по достижению целей в области развития, сформули-
рованных в Декларации тысячелетия, принимая во внимание индивидуальные 
возможности этих стран в плане освоения средств и приемлемость уровня их 
задолженности; 

 12. признает роль потоков частного капитала в мобилизации средств 
для финансирования развития, подчеркивает проблемы, которые порождает 
чрезмерный приток краткосрочного капитала во многие развивающиеся стра-
ны, отмечает, что при разработке и осуществлении мер по управлению потока-
ми капитала в целях решения этих проблем, включая меры в контексте макро-
экономической политики, меры макропруденциального регулирования и другие 
формы регулирования операций по счету движения капитала, необходимо учи-
тывать специфику положения отдельных стран, и просит Генерального секре-
таря уделить внимание преимуществам и недостаткам этих мер при подготовке 
его доклада об осуществлении настоящей резолюции; 

 13. вновь подтверждает важность расширения и активизации участия 
развивающихся стран в международных процессах принятия экономических 
решений и нормотворчества в экономической сфере, принимает к сведению в 
этой связи предпринятые важные шаги по реформированию управленческих 
структур, системы квот и распределения голосов в бреттон-вудских учрежде-
ниях, которые призваны обеспечить более полный учет нынешних реалий и 
повышение роли и активизацию участия развивающихся стран и расширения 
их прав в рамках системы голосования, и признает важность более энергично-
го и оперативного продолжения процессов таких реформ, с тем чтобы сделать 
учреждения более эффективными, авторитетными, подотчетными и легитим-
ными; 

 14. отмечает в этой связи принятые Группой Всемирного банка реше-
ния о повышении роли и расширении участия и проведении дальнейших ин-
ституциональных реформ в ответ на новые вызовы и о включении в советы ис-
полнительных директоров Группы Всемирного банка двадцать пятого члена и 
ожидает достижения прогресса в проведении ее институциональной реформы; 

 15. призывает оперативно провести начатую в 2010 году реформу сис-
темы квот и управленческой структуры Международного валютного фонда и 
подчеркивает важность всестороннего пересмотра формулы расчета квот в 
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Международном валютном фонде, который должен быть завершен к январю 
2013 года; 

 16. признает важность открытого и прозрачного процесса назначения 
руководителей международных финансовых учреждений, включая учреждения 
бреттон-вудской системы, исходя из профессиональных качеств кандидатов; 

 17. особо отмечает необходимость более действенного участия прави-
тельства для обеспечения надлежащего регулирования рынка, которое отвечало 
бы общественным интересам, и признает в этой связи необходимость повыше-
ния качества регулирования финансовых рынков для содействия обеспечению 
экономической стабильности и поступательного и всеохватного роста на спра-
ведливой основе; 

 18. признает роль специальных прав заимствования как одного из меж-
дународных резервных активов, принимает во внимание, что недавнее распре-
деление специальных прав заимствования помогло пополнить международные 
резервы в ответ на мировой финансово-экономический кризис и способствова-
ло тем самым поддержанию стабильности международной финансовой систе-
мы и устойчивости мировой экономики, признает также необходимость про-
должать регулярно анализировать роль специальных прав заимствования, в том 
числе на предмет их возможного использования в системе международных ре-
зервов, и просит Генерального секретаря принять это во внимание при подго-
товке его доклада об осуществлении настоящей резолюции; 

 19. вновь заявляет о том, что центральное место в рамках усилий по 
предотвращению кризисов должно отводиться эффективному многосторонне-
му наблюдению на всеохватной основе, и подчеркивает необходимость даль-
нейшего усиления наблюдения за финансовой политикой стран; 

 20. подчеркивает в этой связи необходимость усиления межправитель-
ственного и независимого наблюдения за национальной финансовой политикой 
и за тем влиянием, которое она оказывает на международные процентные став-
ки, валютные курсы и потоки капитала; 

 21. предлагает международным финансовым и банковским учреждени-
ям и далее повышать прозрачность механизмов оценки рисков, отмечая, что в 
оценках суверенных рисков, подготавливаемых частным сектором, должны 
максимально широко использоваться четкие, объективные и прозрачные пара-
метры, чему может способствовать наличие высококачественных данных и 
аналитической информации, и рекомендует соответствующим учреждениям, в 
том числе Конференции Организации Объединенных Наций по торговле и раз-
витию, продолжать работу над этим вопросом, в том числе связанную с его по-
тенциальным воздействием на перспективы развития развивающихся стран; 

 22. призывает многосторонние, региональные и субрегиональные банки 
развития и фонды развития продолжать играть жизненно важную роль в удов-
летворении потребностей развивающихся стран и стран с переходной экономи-
кой в области развития, в том числе посредством скоординированных дейст-
вий, когда это уместно, подчеркивает, что более крепкие региональные банки 
развития и субрегиональные финансовые учреждения могут обеспечивать до-
полнительную гибкую финансовую поддержку национальных и региональных 
усилий в области развития, повышая тем самым ответственность исполнителей 
и общую эффективность этих усилий, с удовлетворением отмечает в этой связи 



 A/67/435/Add.2
 

12-65227 17 
 

недавнее расширение капитальной базы многосторонних и региональных бан-
ков развития и, кроме того, рекомендует прилагать усилия по обеспечению на-
личия у субрегиональных банков развития достаточных средств; 

 23. рекомендует расширять региональное и субрегиональное сотрудни-
чество, в том числе с привлечением региональных и субрегиональных банков 
развития, на основе торговых соглашений и соглашений о резервных валютах и 
посредством других региональных и субрегиональных инициатив; 

 24. подчеркивает необходимость неуклонного совершенствования стан-
дартов в области корпоративного управления и управления в государственном 
секторе, включая стандарты, связанные с бухгалтерским учетом, аудиторской 
деятельностью и мерами по обеспечению прозрачности, отмечая пагубные по-
следствия нерациональной политики; 

 25. постановляет провести в ходе своей шестьдесят восьмой сессии от-
дельное заседание Второго комитета по пункту, озаглавленному «Вопросы 
макроэкономической политики», в целях обсуждения мер реагирования на ми-
ровой финансово-экономический кризис и его последствия для развития и пер-
спектив восстановления уверенности и экономического роста в качестве даль-
нейшего вклада в последующую деятельность по итогам Конференции по во-
просу о мировом финансово-экономическом кризисе и его последствиях для 
развития; 

 26. просит Генерального секретаря представить Генеральной Ассамблее 
на ее шестьдесят восьмой сессии доклад об осуществлении настоящей резо-
люции, который должен быть подготовлен в сотрудничестве с бреттон-
вудскими учреждениями и другими соответствующими заинтересованными 
сторонами; 

 27. постановляет включить в предварительную повестку дня своей ше-
стьдесят восьмой сессии в рамках пункта, озаглавленного «Вопросы макроэко-
номической политики», подпункт, озаглавленный «Международная финансовая 
система и развитие». 

 


